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Příloha č. 3a - I. část - Intenzivní pobytový kurz AJ pro „věčného začátečníka“
smlouva NA ZAJIŠTĚNÍ kurzu
I. SMLUVNÍ STRANY

Objednatel: Univerzita Pardubice

Sídlo: Studentská 95, Pardubice, PSČ 532 10

Zastoupený: prof. Ing. Miroslavem Ludwigem, CSc., rektorem
IČO: 00216275

DIČ: CZ00216275

Číslo bankovního účtu: 37030561/0100    

Kontaktní osoba: 
Telefonické, faxové a e-mailové spojení:

Telefon: 
Fax: 
E-mail: 
(dále jen objednatel)

Poskytovatel:

se sídlem: 

jednající: 
IČ: 
DIČ: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu 
Kontaktní osoba: 
Telefonické, faxové a e-mailové spojení:

Telefon: 
E-mail: 
Zapsán v OR: 
(dále jen poskytovatel)
Smluvní strany se dohodly, že tento závazkový vztah a vztahy z něj vyplývající se řídí Obchodním zákoníkem v platném znění podle § 262/1 a § 536 a násl. tohoto zákoníku.

Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v tomto článku smlouvy a taktéž oprávnění k podnikání jsou v souladu s právní skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zava​zují, že případné změny dotčených údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní straně.

Kontaktní osoba za objednatele:  Ing. Miloš Ferjenčík
Kontaktní osoba za poskytovatele: 
II. PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Předmětem této smlouvy je: 

závazek poskytovatele zajistit kurz anglického jazyka pro jednoho akademického pracovníka Fakulty chemicko-technologické - Objednatele dle potřeb a požadavků Objednatele, na základě objednávky Objednatele, v rozsahu a kvalitě stanovené touto Smlouvou, výzvou a zadávací dokumentací předmětné veřejné zakázky vyhlášené dne 03. 09 2012, se kterou byl Poskytovatel plně obeznámen, cenovou nabídkou Poskytovatele a v souladu s obecně závaznými právními předpisy a podmínkami stanovenými v této smlouvě.

2. Objednatel se zavazuje od Poskytovatele řádně poskytnuté dílo převzít a zaplatit za něj Poskytovateli dohodnutou cenu za poskytnutí služeb. 

3. Předpokládaná vstupní znalostní úroveň účastníka kurzu je nižší než A1 dle klasifikace SERR (Společný evropský referenční rámec v oblasti znalosti cizích jazyků) – CEFR (Common European Framework of Reference for Languages).
4. Výuka bude vedena tak, aby si účastník zlepšil své znalosti anglického jazyka nejméně na úroveň A2 dle SERR – CEFR. 
Jazykové úrovně jsou dle CEFR popsány takto:  

A1 – začátečníci – rozumí jednoduchým větám. Umí sebe a ostatní představit, zjistit informace o ostatních – např. kde bydlí, koho znají, jaké věci vlastní (mají), a také na podobné otázky odpovědět. Dorozumí se, pokud s nimi mluví partner pomalu a zřetelně a je ochoten napomáhat jim porozumět.

A2 – mírně pokročilí – rozumí běžně používaným výrazům a větám (např. informacím o rodině, nákupu, práci apod.). Jednoduše dokážou popsat, odkud pochází, své vzdělání, bezprostřední okolí a věci, které potřebují. Dorozumí se v jednoduchých, běžných situacích, v nichž jde o výměnu faktických informací. 
5. Účastník obdrží po absolvování kurzu certifikát.
6. Kurz musí být zaměřen na dospělé účastníky.

7. Poskytovatel zajistí rovnoměrný rozvoj všech jazykových dovedností účastníka kurzů tj. porozumění čtenému textu, porozumění slyšenému textu, písemný projev a ústní projev, důraz na praktické komunikační dovednosti. Osvojení všech jazykových jevů zajišťujících posun jazykové komunikativní kompetence účastníka kurzu z výchozích úrovní na pokračující vyšší úroveň. 
8. Maximální počet účastníků ve skupině: …… osob  
9. Poskytovatel zajistí výuku ve 3-7 denních pobytových výukových kurzech při dodržení celkového minimálního počtu vyučovacích hodin (lekcí). Výukové kurzy budou odděleny několikatýdenními přestávkami. Kurzy se neuskuteční v prosinci.
10. Minimální celkový počet lekcí je 250 při délce trvání lekce 45 minut. Minimální počet pobytových výukových kurzů je 5.
11. Účastník bude zařazen do odpovídajícího kurzu dle výsledků rozřazovacího testu provedeného před zahájením jazykového kurzu.
12. Poskytovatel poskytne veškeré potřebné výchozí výukové materiály pro každého samostatného účastníka kurzu v listinné podobě nejpozději týden před zahájením kurzu.

13. Poskytovatel zajistí evidenci docházky účastníka kurzu (prezenční listiny) s uvedením názvu kurzu a studijní skupiny, dat konání kurzu, počtu vyučovacích hodin u kurzu.
14. Poskytovatel předá veškeré potřebné výchozí výukové materiály pro každého účastníka kurzu v listinné podobě nejpozději v den zahájení kurzu. 

15. Poskytovatel zajistí ubytování vč. stravování a zajištění studijních materiálů pro účastníka kurzu.

16. Poskytovatel zajistí ubytování v jednolůžkovém pokoji s vlastním sociálním zařízením.
III. TERMÍN PLNĚNÍ

Předpokládané zahájení kurzu: 15. 10. 2012

Předpokládané ukončení kurzu: 30. 06. 2013, nepřekročitelný termín ukončení: 30. 6. 2014.
IV. MÍSTO PLNĚNÍ
Místo konání jazykového kurzu: místo v ČR v dojezdové vzdálenosti do 2 hod veřejnou dopravou (vlakem, autobusem) od Pardubic.

Místem uskutečnění kurzu je:
V. CENA PLNĚNÍ A PLATEBNÍ PODMÍNKY
1. Objednatel se zavazuje, že za poskytování služeb podle čl. 2 této smlouvy uhradí Poskytovateli cenu v dohodnuté maximální výši.
2. Celková nabídková cena za jazykový kurz činí:
cena bez DPH: ..................... Kč, sazba DPH .......... %, DPH ........................ Kč,
3. Cena plnění je sjednána jako cena nejvýše přípustná, která nesmí být překročena. Poskytovatel prohlašuje, že do této nejvýše přípustné ceny plnění zahrnul veškeré potřebné položky, jako jsou zejména související úkony, provedení činností, které jsou obsaženy v této smlouvě a výše zmíněné dokumentaci týkající se plnění, a to nezávisle na tom, zda jsou nebo nejsou obsaženy v zadávací dokumentaci, ale Poskytovatel je měl nebo při vynaložení řádné odborné péče a znalostí mohl předpokládat. 

4. Cena plnění je stanovena na základě cenové nabídky Poskytovatele, která je přílohou a nedílnou součástí této smlouvy. 
5. Poskytovatel je oprávněn vystavit fakturu po řádné realizaci části výuky – vždy k prvnímu pracovnímu dni měsíce následujícího po měsíci, ve kterém proběhla výuka a tuto výuku 
poskytovatel fakturuje. Podkladem pro vystavení faktury je oběma stranami podepsaný protokol o odučených hodinách.


6 Faktura musí mít veškeré náležitosti daňového a účetního dokladu dle § 28 zákona č. 235/2004 Sb,, o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.
7. Doba splatnosti faktury je stanovena na 21 kalendářních dnů ode dne doručení faktury zadava​teli.
8. Na faktuře bude uvedeno, že se jedná o služby pro projekt "Inovace a interdisciplinární propojení výuky v oblastech energetických materiálů a realizace staveb (InEnMat)" na Univerzitě Pardubice reg. č. OP VK CZ.1.07/2.2.00/28.0266.
9. Platby budou probíhat výhradně v CZK.
10. Objednatel neposkytuje zálohy.
11. Poskytovatel prohlašuje, že svou specializací, odborností a zkušeností zajišťuje a garantuje nej​vyšší kvalitu provedených činností.
12. Sjednaná cena celkem může být změněna pouze a jen, pokud po podpisu smlouvy a před termí​nem dokončení dojde ke změnám sazeb DPH předmětu plnění dle této smlouvy.
13. Objednatel může daňový doklad bez zbytečného odkladu vrátit, bude-li obsahovat neúplné údaje. V tomto případě se hledí na daňový doklad jako na nedoručený. 
VI. SANKCE
1.  Objednatel je oprávněn vyúčtovat poskytovateli smluvní pokutu za: 

· nedodržení zadání poskytovatelem tak, jak bylo specifikováno v čl. II. této smlouvy, nedodržení vzájemně odsouhlasené osnovy a nedodržení časového horizontu kurzu bez vzájemného odsouhlasení, ve výši 1.000,- Kč za každé jednotlivé nedodržení.

2. Poskytovatel je oprávněn účtovat v případě nedodržení termínu splatnosti faktury 
vystavené objednateli úrok z prodlení v zákonné výši z dlužné částky za každý i započatý 
kalendářní den.
3. Objednatel je oprávněn požadovat po poskytovateli náhradu škody vzniklou v důsledku porušení povinnosti poskytovatele a to i v případě, že je tato povinnost zajištěna smluvní pokutou.
4. Veškeré smluvní pokuty a úroky z prodlení jsou splatné ve lhůtě 21 dní ode dne doručení výzvy k jejímu zaplacení povinné smluvní straně.   

5.  Objednatel i Poskytovatel jsou oprávněni písemně vypovědět smlouvu bez udání důvodu, výpovědní doba činí 3 kalendářní měsíce a počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po datu doručení výpovědi druhé smluvní straně. 
VI. ZMĚNA SMLOUVY
1. Měnit nebo doplňovat text této smlouvy lze jen formou písemných a oběma stranami odsouhlase-

ných dodatků, jejichž platnost je podmíněna řádným podpisem oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

2. K platnosti dodatků této smlouvy se vyžaduje dohoda o celém jejich obsahu. 

VII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
1. Tato smlouva vznikla dohodou o celém jejím obsahu. 
2. Poskytovatel se zavazuje dodržovat pravidla publicity OP VK. Všechny dokumenty vztahující se 
k sjednanému dílu a všechny materiály, které obdrží účastníci seminářů, budou na hlavičkovém papíře s logem projektu a na všech stránkách návrhu smlouvy včetně příloh.

3. Zhotovitel se zavazuje umožnit všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly projektu, z jehož 
prostředků je dodávka hrazena, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním zakázky, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon č. 563/1991 Sb., o účetnic​tví, a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty).

4. Poskytovatel se zavazuje během plnění smlouvy i po ukončení smlouvy zachovávat mlčenlivost o

všech skutečnostech, o kterých se dozví od objednatele v souvislosti s plněním smlouvy. 

5. Poskytovatel a jeho případní subdodavatelé jsou dle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o 

finanční kontrole ve veřejné správě, v platném znění, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

6. Pokud v této smlouvě není výslovně ujednáno jinak, řídí se vztahy Objednatele a Poskytovatele příslušnými závaznými právními předpisy platnými v České republice, zejména příslušnými ustanoveními obchodního zákoníku. 

7. V případě, že některá z ujednání této smlouvy se ukážou být neplatnými či neúčinnými, nemá tato skutečnost vliv na ostatní ujednání této smlouvy, která zůstávají nadále platná a účinná; současně se strany zavazují nahradit taková neplatná/neúčinná ujednání smlouvy ustanoveními platnými a účinnými, která svým významem budou obsahově blízká původním neplatným/neúčinným ujednáním. V případě rozporu mezi textem příloh a součástí smlouvy a vlastním textem smlouvy má přednost vlastní text smlouvy. 

8. Objednatel a Poskytovatel se zavazují, že veškeré obchodní informace, které jim byly svěřeny smluvním partnerem, nezpřístupní třetím osobám bez písemného souhlasu a nepoužijí tyto informace ani pro jiné účely než pro plnění podmínek této smlouvy.

9.  Účastníci smlouvy po jejím přečtení prohlašují, že tato byla sepsána na základě pravdivých údajů a nebyla ujednána v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. Na důkaz toho připojují své podpisy. 

10. Smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, 2 stejnopisy jsou určeny pro Objednatele a 2 pro Poskytovatele. Smlouva je platná a účinná dnem jejího řádného uzavření.
Nedílnou součást této smlouvy tvoří přílohy:

Příloha č. 1: Specifikace předmětu smlouvy
 V Pardubicích dne ____________


V __________ dne ____________

__________________________


 ___________________________ 


Ing. Miroslav Ludwig CSc., rektor
    Poskytovatel

                  objednatel
Tento projekt je spolufinancován Evropským sociálním fondem a státním rozpočtem České republiky. 
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